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329571-2026 - Hange
Poola – Mitmesugused remondi- ja hooldusteenused – 36/2026 Usługa - wykonanie napraw i 
konserwacji sprzętu radiolokacyjnego BRIDGEMASTER E i VISIONMASTER FT oraz ich części i 
podzespołów w latach 2026-2030
OJ S 92/2026 13/05/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord - Paranduse teade
Teenused

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: 1 REGIONALNA BAZA LOGISTYCZNA
E-posti aadress: 1rblog.szp@ron.mil.pl
Hankija õiguslik vorm: Avalik-õiguslik isik
Hankija on võrgustiku sektori hankija
Hankija tegevus: Riigikaitse

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: 36/2026 Usługa - wykonanie napraw i konserwacji sprzętu radiolokacyjnego 
BRIDGEMASTER E i VISIONMASTER FT oraz ich części i podzespołów w latach 2026-2030
Kirjeldus: 1. Przedmiotem zamówienia jest usługa wykonania napraw i konserwacji sprzętu 
radiolokacyjnego BRIDGEMASTER E i VISIONMASTER FT oraz ich części i podzespołów w 
latach 2026-2030 wykonana zgodnie z dokumentami zamówienia. Szczegóły dotyczące 
przedmiotu zamówienia i kryteriów oceny ofert zostaną zamieszczone w Specyfikacji 
Warunków Zamówienia, która wraz z opisem przedmiotu zamówienia zostanie przekazana 
Wykonawcom zaproszonym do składania ofert. 2. Wykonawca w ramach realizacji przedmiotu 
zamówienia zapewnia zabezpieczenie pełnego zakresu wsparcia eksploatacji w zakresie, 
„Wymagań Eksploatacyjno-Technicznych na wykonywanie napraw i konserwacji sprzętu 
radiolokacji", stanowiących załącznik nr 1 do Umowy. 3. Zakres przedmiotu zamówienia 
wymieniony w ust. 2 zostanie zrealizowany po uprzednim potwierdzeniu przez Zamawiającego 
posiadania w danym roku środków finansowych na ten cel. Potwierdzenie nastąpi do dnia 31 
grudnia roku poprzedniego. W przypadku nieotrzymania środków finansowych na wykonanie 
Usługi danym roku, Zamawiający może odstąpić od realizacji Umowy. W takim przypadku 
Wykonawca może żądać wyłącznie wynagrodzenia należnego z tytułu wykonania części 
Umowy.
Menetluse tunnus: 574516d2-1089-4e5a-b01e-45bd15b94da5
Sisemine tunnus: 36/2026
Menetluse liik: Piiratud
Kiirendatud menetlus: jah
Kiirendatud menetluse põhjendus: Ze względu na potrzeby zapewnienia ciągłości pracy stacji 
radiolokacyjnych zachodzi konieczność bezwzględnego wykonania otrzymanego z IWSp SZ 
(OL) zadania w latach 2026-2030. Czas trwania postępowania (bez skrócenia terminu 
składania wniosków i otwarcia ofert) spowoduje znaczne ograniczenie czasu dla 
potencjalnego wykonawcy jaki pozostanie po zawarciu umowy na wykonanie zadania. 
Realizacja zadania w zakresie naprawy sprzętu powoduje konieczność współpracy z 
dostawcami części zamiennych dla potencjalnego Wykonawcy, których wyłączne 
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przeznaczenie dla sprzętu wojskowego powoduje, że nie są one dostępne na bieżąco w 
handlu. Uwarunkowania te mogą spowodować nie złożenie oferty (ofert) w prowadzonym 
postępowaniu a co za tym idzie nie wykonanie całości otrzymanego zadania. Mając na 
uwadze aktualna sytuacja geopolityczna oraz potrzebę zabezpieczenia monitorowania sytuacji 
na morzu, zachodzi konieczność wykonania naprawy i konserwacji sprzętu radiolokacyjnego 
BRIDGEMASTER E i VISIONMASTER FT oraz ich części i podzespołów jako jednego z 
elementów istotnych dla systemu obrony państwa powoduje, że zachodzi pilna potrzeba 
udzielenia zamówienia i zastosowanie możliwości skrócenia terminów składania wniosków o 
dopuszczenie do udziału w postępowaniu jak i terminu składania ofert dla przetargu 
ograniczonego zgodnie z art. 411 ust. 7 oraz ust. 16 ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo 
zamówień publicznych (t.j. Dz.U.2024.1320 ze zm.).

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 50800000 Mitmesugused remondi- ja hooldusteenused
Täiendav liigitus (cpv): 50842000 Relvastussüsteemide remondi- ja hooldusteenused

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Szczecinecko-pyrzycki (PL427)
Riik: Poola
Lisateave: Miejsce realizacji usługi: w zakładzie remontowym wskazanym przez Wykonawcę 
oraz u Użytkownika.

2.1.4.  Üldine teave
Lisateave: 1.Zamawiający żąda złożenia wraz z wnioskiem o dopuszczenie do udziału w 
postępowaniu (Załącznik do ogłoszenia o zamówieniu zamieszczony na platformie zakupowej) 
niżej wymienionych oświadczeń i dokumentów potwierdzających spełnienie warunków udziału 
w postępowaniu oraz brak podstaw wykluczenia: 1) oświadczenie o niepodleganiu 
wykluczeniu w okolicznościach, o których mowa w art. 405 ust. 1 oraz art. 405 ust. 2 pkt 3), 
pkt 4) i pkt 5) w zakresie określonym w art. 109 ust. 1 pkt 4) ustawy Prawo zamówień 
publicznych uwzględniające przesłanki wykluczenia z art. 5k rozporządzenia 5k Rady (UE) nr 
833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z 
działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie, w jego aktualnym brzmieniu oraz 
przesłanki wykluczenia z art. 7 ust. 1 ustawy o szczególnych rozwiązaniach w zakresie 
przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa 
narodowego – wg załącznika nr 2 do wniosku udostępnionego na platformie zakupowej; 2) 
odpis lub informację z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o 
Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4) ustawy Pzp, sporządzone nie 
wcześniej niż 3 miesiące przed upływem terminu składania wniosków o dopuszczenie do 
udziału w postępowaniu, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji; 3) 
informację z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1), 2) i 
4) ustawy Pzp, sporządzoną nie wcześniej niż 6 miesięcy przed upływem terminu składania 
wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu o udzielenie zamówienia. 4) 
oświadczenie Wykonawcy, w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5) ustawy Pzp, o braku 
przynależności do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 
roku o ochronie konkurencji i konsumentów (t. j. Dz. U. z 2025 r., poz. 1714), z innym 
Wykonawcom, który złożył odrębne wnioski o dopuszczenie do udziału w postępowaniu albo 
oświadczenie o przynależności do tej samej grupy kapitałowej wraz z dokumentami lub 
informacjami potwierdzającymi przygotowanie wniosku, niezależnie od innego Wykonawcy 
należącego do tej samej grupy kapitałowej – wg załącznika nr 4 do wniosku udostępnionego 
na platformie zakupowej. 5) Oświadczenie o spełnieniu warunków określonych w art. 112 ust. 
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2 pkt 2), 3) i 4) ustawy Pzp – wg załącznika nr 1 do wniosku udostępnionego na platformie 
zakupowej. Pozostałe dokumenty składane w celu potwierdzenia spełnienia warunków udziału 
w postępowaniu zostały opisane w załączniku do ogłoszenia zamieszczonym na platformie 
zakupowej oraz w części 5 niniejszego ogłoszenia - części zamówienia LOT-0001. 2.Jeżeli 
Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania poza granicami Rzeczypospolitej Polskiej, 
zamiast: 1) informacji z Krajowego Rejestru Karnego składa informację z odpowiedniego 
rejestru, takiego jak rejestr sądowy, albo, w przypadku braku takiego rejestru, inny 
równoważny dokument wydany przez właściwy organ sądowy lub administracyjny kraju, w 
którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma 
osoba, której dotyczy informacja albo dokument, w zakresie, o którym mowa w art. 108 ust. 1 
pkt 1), 2) i 4) ustawy Pzp; 2) odpisu albo informacji z Krajowego Rejestru Sądowego lub 
Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej składa dokument lub dokumenty 
wystawione w kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania, 
potwierdzające odpowiednio, że nie otwarto jego likwidacji, nie ogłoszono upadłości, jego 
aktywami nie zarządza likwidator lub sąd, nie zawarł układu z wierzycielami, jego działalność 
gospodarcza nie jest zawieszona ani nie znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji 
wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej 
procedury. 3.Dokument, o którym mowa w ust. 2 pkt 1), powinien być wystawiony nie 
wcześniej niż 6 miesięcy przed upływem terminu składania wniosków o dopuszczenie do 
udziału w postępowaniu. Dokumenty, o których mowa w ust. 2 pkt 2) powinny być wystawione 
nie wcześniej niż 3 miesiące przed upływem terminu składania wniosków o dopuszczenie do 
udziału w postępowaniu. 4.Jeżeli w kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce 
zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dokument dotyczy, nie wydaje się 
dokumentów, o których mowa w ust. 2, lub gdy dokumenty te nie odnoszą się do wszystkich 
przypadków, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1), 2) i 4) ustawy Pzp, zastępuje się je 
odpowiednio w całości lub w części dokumentem zawierającym odpowiednio oświadczenie 
Wykonawcy, ze wskazaniem osoby albo osób uprawnionych do jego reprezentacji, lub 
oświadczenie osoby, której dokument miał dotyczyć, złożone pod przysięgą, lub, jeśli w kraju, 
w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma 
osoba, której dokument miał dotyczyć, nie ma przepisów o oświadczeniu pod przysięgą, 
złożone przed organem sądowym lub administracyjnym, notariuszem, organem samorządu 
zawodowego lub gospodarczego, właściwym ze względu na siedzibę lub miejsce 
zamieszkania Wykonawcy lub miejsce zamieszkania osoby, której dokument miał dotyczyć. 
Przepis ust. 3 stosuje się. 5. "Wniosek o dopuszczenie do udziału w postępowaniu" 
stanowiący Załącznik do ogłoszenia o zamówieniu w dziedzinach obronności i 
bezpieczeństwa prowadzonym w trybie przetargu ograniczonego zamieszczony na platformie 
zakupowej prowadzonego postępowania stanowi integralną część niniejszego ogłoszenia. 6. 
Na podstawie art. 95 ust. 1 ustawy Pzp Zamawiający wymaga zatrudnienia przez Wykonawcę 
lub Podwykonawcę na podstawie stosunku pracy osób wykonujących czynności związane z: 
a) naprawą i modyfikacją, b) innymi czynnościami procesu technologicznego wykonywane na 
dziale produkcji lub równoważnym, związane z obsługą maszyn, utrzymaniem ruchu, 
wykonywaniem podzespołów i ich montażem, w tym również czynności pomocnicze, nie 
związane bezpośrednio z konkretnym egzemplarzem sprzętu, ale mające wpływ na proces 
technologiczny przedsiębiorstwa. 7. W związku powyższym Wykonawca zobowiązuje się do 
poinformowania pracowników o uprawnieniach Zamawiającego, o których mowa w pkt. 1), tj. o 
prawie do kontroli zatrudnienia i obowiązku poddania się tej kontroli. 1) W trakcie realizacji 
umowy Zamawiający uprawniony jest do wykonywania czynności kontrolnych wobec 
Wykonawcy odnośnie spełniania przez Wykonawcę lub Podwykonawcę wymagań 
dotyczących zatrudnienia na podstawie umowy o pracę osób wykonujących wskazane w ust. 6 
czynności. Zamawiający uprawniony jest w szczególności do: a) żądania oświadczeń i 
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dokumentów w zakresie potwierdzenia spełniania ww. wymogów i dokonywania ich oceny, b) 
żądania wyjaśnień w przypadku wątpliwości w zakresie potwierdzenia spełniania ww. 
wymogów. 8. W trakcie realizacji zamówienia na każde wezwanie zamawiającego w 
wyznaczonym w tym wezwaniu terminie wykonawca przedłoży zamawiającemu wskazane 
poniżej dowody w celu potwierdzenia spełnienia wymogu zatrudnienia na podstawie umowy o 
pracę przez wykonawcę lub podwykonawcę osób wykonujących wskazane w w ust. 6 
czynności w trakcie realizacji zamówienia: a) oświadczenie wykonawcy lub podwykonawcy o 
zatrudnieniu na podstawie umowy o pracę osób wykonujących czynności, których dotyczy 
wezwanie zamawiającego wraz z wykazem osób wykonujących te czynności, b) 
poświadczoną za zgodność z oryginałem odpowiednio przez wykonawcę lub podwykonawcę 
kopię umowy/umów o pracę osób wykonujących w trakcie realizacji zamówienia czynności, 
których dotyczy ww. oświadczenie wykonawcy lub podwykonawcy (wraz z dokumentem 
regulującym zakres obowiązków, jeżeli został sporządzony). Kopia umowy/umów powinna 
zostać zanonimizowana w sposób zapewniający ochronę danych osobowych pracowników, 
zgodnie z przepisami ustawy z dnia 10 maja 2018 r. o ochronie danych osobowych, c) 
oświadczenia pracowników o pozostawaniu w stosunku pracy z wykonawcą lub 
podwykonawcą, d) zaświadczenie właściwego oddziału ZUS, potwierdzające opłacanie przez 
wykonawcę lub podwykonawcę składek na ubezpieczenia społeczne i zdrowotne z tytułu 
zatrudnienia na podstawie umów o pracę za ostatni okres rozliczeniowy, e) sankcje z tytułu 
niespełnienia wymogu (określenie kar umownych i ich wysokości) 9. Z tytułu niespełnienia 
przez wykonawcę lub podwykonawcę wymogu zatrudnienia na podstawie umowy o pracę 
osób wykonujących wskazane w ust. 6 czynności zamawiający przewiduje sankcję w postaci 
obowiązku zapłaty przez wykonawcę kary umownej w wysokości określonej w istotnych 
postanowieniach umowy w sprawie zamówienia publicznego. Niezłożenie przez wykonawcę w 
wyznaczonym przez zamawiającego terminie żądanych przez zamawiającego dowodów w 
celu potwierdzenia spełnienia przez wykonawcę lub podwykonawcę wymogu zatrudnienia na 
podstawie umowy o pracę traktowane będzie jako niespełnienie przez wykonawcę lub 
podwykonawcę wymogu zatrudnienia na podstawie umowy o pracę osób wykonujących 
wskazane w ust. 6 czynności. 10. W przypadku uzasadnionych wątpliwości co do 
przestrzegania prawa pracy przez wykonawcę lub podwykonawcę, zamawiający może zwrócić 
się o przeprowadzenie kontroli przez Państwową Inspekcję Pracy.
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2009/81/EÜ
Ustawa z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień publicznych

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Teade
Vara haldab likvideerija: art. 109 ust. 1 pkt 4) ustawy Pzp
Otsene või kaude osalemine käesoleva hankemenetluse ettevalmistamisel: art. 108 ust. 1 pkt 
6) ustawy Pzp
Äritegevus on peatatud: art. 109 ust. 1 pkt 4) ustawy Pzp
Siseriikliku õiguse kohane samalaadne olukord, näiteks pankrot: art. 109 ust. 1 pkt 4) ustawy 
Pzp
Korruptsioon: art. 108 ust. 1 pkt 1) i 2) ustawy Pzp
Pettus: art. 108 ust. 1 pkt 1) i 2) ustawy Pzp
Tööõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: art. 108 ust. 1 pkt 1) i 2) 
ustawy Pzp
Maksejõuetus: art. 109 ust. 1 pkt 4) ustawy Pzp
Sotsiaalkindlustusmaksete tasumise kohustuse rikkumine: art. 108 ust. 1 pkt 3) ustawy Pzp
Maksude tasumise kohustuse rikkumine: art. 108 ust. 1 pkt 3) ustawy Pzp
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Ainult siseriiklikest kõrvalejätmise alustest tulenevate kohustuste rikkumine: art. 108 ust. 1 pkt 
1) i 4) ustawy Pzp; art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych 
rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących 
ochronie bezpieczeństwa; art. 5k rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 
r. dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi 
sytuację na Ukrainie, w jego aktualnym brzmieniu.
Konkurentsi moonutamise eesmärgil teiste ettevõtjatega sõlmitud kokkulepped: art. 108 ust. 1 
pkt 5) ustawy Pzp
Laste tööjõu kasutamine ja muud inimkaubanduse vormid: art. 108 ust. 1 pkt 1) i 2) ustawy Pzp
Rahapesu või terrorismi rahastamine: art. 108 ust. 1 pkt 1) i 2) ustawy Pzp
Terroriakti toimepanek või terroristliku tegevusega seotud õigusrikkumised: art. 108 ust. 1 pkt 
1) i 2) ustawy Pzp
Kuritegelikus ühenduses osalemine: art. 108 ust. 1 pkt 1) i 2) ustawy Pzp
Kokkulepe võlausaldajatega: art. 109 ust. 1 pkt 4) ustawy Pzp
Pankrot: art. 109 ust. 1 pkt 4) ustawy Pzp

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: „Usługa - wykonanie napraw i konserwacji sprzętu radiolokacyjnego 
BRIDGEMASTER E i VISIONMASTER FT oraz ich części i podzespołów w latach 2026-2030
Kirjeldus: 1. Przedmiotem zamówienia jest usługa wykonania napraw i konserwacji sprzętu 
radiolokacyjnego BRIDGEMASTER E i VISIONMASTER FT oraz ich części i podzespołów w 
latach 2026-2030: 1) w roku 2026 - wsparcie eksploatacji zgodnie z poniższym zakresem: a) 
naprawy, b) oceny stanu technicznego, c) montaż i demontaż elementów systemu 
radarowego, d) wsparcie czynności OO-2 oraz wykonanie konserwacji wykraczających poza 
kompetencje etatowej załogi tj.: konserwacja płyt głównych bloku procesora, konserwacja 
elementów nadawczo-odbiorczych, konserwacja złącza obrotowego i układu anteny, e) 
modyfikacje SpW w tym aktualizacja Dokumentacji Technicznej, f) monitorowanie i pielęgnacja 
oprogramowania, g) prowadzenie statystyk eksploatacyjnych, h) wsparcie eksploatacji drogą 
elektroniczną. 2) w roku 2027 - wsparcie eksploatacji zgodnie z poniższym zakresem: a) 
naprawy, b) oceny stanu technicznego, c) montaż i demontaż elementów systemu 
radarowego, d) wsparcie czynności OO-2 oraz wykonanie konserwacji wykraczających poza 
kompetencje etatowej załogi tj.: konserwacja płyt głównych bloku procesora, konserwacja 
elementów nadawczo-odbiorczych, konserwacja złącza obrotowego i układu anteny, e) 
modyfikacje SpW w tym aktualizacja Dokumentacji Technicznej, f) monitorowanie i pielęgnacja 
oprogramowania, g) prowadzenie statystyk eksploatacyjnych, h) wsparcie eksploatacji drogą 
elektroniczną. 3) w roku 2028 – wsparcie eksploatacji zgodnie z poniższym zakresem: a) 
naprawy, b) oceny stanu technicznego, c) montaż i demontaż elementów systemu 
radarowego, d) wsparcie czynności OO-2 oraz wykonanie konserwacji wykraczających poza 
kompetencje etatowej załogi tj.: konserwacja płyt głównych bloku procesora, konserwacja 
elementów nadawczo-odbiorczych, konserwacja złącza obrotowego i układu anteny, e) 
modyfikacje SpW w tym aktualizacja Dokumentacji Technicznej, f) monitorowanie i pielęgnacja 
oprogramowania, g) prowadzenie statystyk eksploatacyjnych, h) wsparcie eksploatacji drogą 
elektroniczną. 4) w roku 2029 – wsparcie eksploatacji zgodnie z poniższym zakresem: a) 
naprawy, b) oceny stanu technicznego, c) montaż i demontaż elementów systemu 
radarowego, d) wsparcie czynności OO-2 oraz wykonanie konserwacji wykraczających poza 
kompetencje etatowej załogi tj.: konserwacja płyt głównych bloku procesora, konserwacja 
elementów nadawczo-odbiorczych, konserwacja złącza obrotowego i układu anteny, e) 
modyfikacje SpW w tym aktualizacja Dokumentacji Technicznej, f) monitorowanie i pielęgnacja 



329571-2026 Page 6/17

oprogramowania, g) prowadzenie statystyk eksploatacyjnych, h) wsparcie eksploatacji drogą 
elektroniczną. 5) w roku 2030 – wsparcie eksploatacji zgodnie z poniższym zakresem: a) 
naprawy, b) oceny stanu technicznego, c) montaż i demontaż elementów systemu 
radarowego, d) wsparcie czynności OO-2 oraz wykonanie konserwacji wykraczających poza 
kompetencje etatowej załogi tj.: konserwacja płyt głównych bloku procesora, konserwacja 
elementów nadawczo-odbiorczych, konserwacja złącza obrotowego i układu anteny, e) 
modyfikacje SpW w tym aktualizacja Dokumentacji Technicznej, f) monitorowanie i pielęgnacja 
oprogramowania, g) prowadzenie statystyk eksploatacyjnych, h) wsparcie eksploatacji drogą 
elektroniczną, wykonana zgodnie z dokumentami zamówienia. Szczegóły dotyczące 
przedmiotu zamówienia i kryteriów oceny ofert zostaną zamieszczone w Specyfikacji 
Warunków Zamówienia, która wraz z opisem przedmiotu zamówienia zostanie przekazana 
Wykonawcom zaproszonym do składania ofert.

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 50800000 Mitmesugused remondi- ja hooldusteenused
Täiendav liigitus (cpv): 50842000 Relvastussüsteemide remondi- ja hooldusteenused

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: ul. Ciasna 7  
Linn: Wałcz
Sihtnumber: 78-600
Riik – jaotus (NUTS): Szczecinecko-pyrzycki (PL427)
Riik: Poola
Lisateave: Miejsce realizacji usługi: w zakładzie remontowym wskazanym przez Wykonawcę 
oraz u Użytkownika.

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 49 Kuud

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah
Lisateave: 1. Zamówienie publiczne zostanie wykonane w terminie: 1) w roku 2026 w terminie 
5 miesięcy liczonym od dnia podpisania Umowy z tym zastrzeżeniem, że gdyby termin na 
realizację Umowy w roku 2026 miał się zakończyć się po 30 listopada 2026 r., to ostatecznym 
dniem, w którym Wykonawca zobowiązuje się zrealizować umowę (w zakresie przewidzianym 
na 2026 r.) jest 30 listopada 2026 r., 2) w roku 2027 w terminie jedenastu miesięcy liczonych 
od dnia 1 stycznia 2027 r. z tym zastrzeżeniem, że gdyby termin na realizację Umowy w roku 
2027 miał się zakończyć się po 30 listopada 2027 r., to ostatecznym dniem, w którym 
Wykonawca zobowiązuje się zrealizować umowę (w zakresie przewidzianym na 2027 r.) jest 
30 listopada 2027 r., 3) w roku 2028 w terminie jedenastu miesięcy liczonych od dnia 1 
stycznia 2028 r. z tym zastrzeżeniem, że gdyby termin na realizację Umowy w roku 2028 miał 
się zakończyć się po 30 listopada 2028 r., to ostatecznym dniem, w którym Wykonawca 
zobowiązuje się zrealizować umowę (w zakresie przewidzianym na 2028 r.) jest 30 listopada 
2028 r. 4) w roku 2029 w terminie jedenastu miesięcy liczonych od dnia 1 stycznia 2029 r. z 
tym zastrzeżeniem, że gdyby termin na realizację Umowy w roku 2029 miał się zakończyć się 
po 30 listopada 2029 r., to ostatecznym dniem, w którym Wykonawca zobowiązuje się 
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zrealizować umowę (w zakresie przewidzianym na 2029 r.) jest 30 listopada 2029 r. 5) w roku 
2030 w terminie jedenastu miesięcy liczonych od dnia 1 stycznia 2030 r. z tym zastrzeżeniem, 
że gdyby termin na realizację Umowy w roku 2030 miał się zakończyć się po 30 listopada 
2030 r., to ostatecznym dniem, w którym Wykonawca zobowiązuje się zrealizować umowę (w 
zakresie przewidzianym na 2030 r.) jest 30 listopada 2030 r. 2. Wykonawca powiadomi 
Zamawiającego na 14 dni przed upływem terminu realizacji zamówienia, o stanie jego 
realizacji oraz niezwłocznie w każdej sytuacji, gdy pojawi się zagrożenie nienależytego jego 
wykonania. 3. W przypadku, gdy ostatni dzień realizacji Umowy przypada na dzień ustawowo 
wolny od pracy lub na sobotę, termin upływa następnego dnia, który nie jest dniem ustawowo 
wolnym od pracy ani sobotą.

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument, Teade
Kriteerium: Registreerimine asjakohases kutsealases registris
Valikukriteeriumi kirjeldus: 1.W celu wykazania spełniania przez Wykonawcę warunku udziału 
w postępowaniu dotyczącego uprawnień do prowadzenia określonej działalności gospodarczej 
lub zawodowej, o ile wynika to z odrębnych przepisów, Zamawiający wymaga, aby 
Wykonawca posiadał aktualną koncesję, o której mowa w art. 6 ustawy z dnia 22 czerwca 
2001 r. o wykonywaniu działalności gospodarczej w zakresie wytwarzania i obrotu materiałami 
wybuchowymi, bronią, amunicją oraz wyrobami i technologią o przeznaczeniu wojskowym lub 
policyjnym (t. j. Dz. U. z 2018 r., poz. 2037 ze zm.) uprawniającą do wykonywania działalności 
gospodarczej w zakresie wytwarzania i obrotu przedmiotem zamówienia określonym w WT II – 
Sprzęt kierowania ogniem, sprzęt ostrzegawczy i alarmujący oraz systemy i sprzęt 
przeciwdziałania oraz jego komponenty lub wyposażenie oraz WT III – Pojazdy naziemne, w 
tym ciągniki (z wyłączeniem cywilnych samochodów lub ciężarówek przeznaczonych do 
przewozu pieniędzy i kosztowności wyposażonych w osłony pancerne) i ich elementy, 
załącznika nr 2 „Wykaz Wyrobów i technologii o przeznaczeniu wojskowym lub policyjnym – 
WT” do Rozporządzenia Rady Ministrów z dnia 3 grudnia 2001 r. w sprawie rodzajów broni i 
amunicji oraz wykazu wyrobów i technologii o przeznaczeniu wojskowym lub policyjnym, 
których wytwarzanie lub obrót jest wymagana koncesja (Dz. U. z 2001 r. nr 145 poz. 1625 z 
późn. zm.), która zgodnie z art. 156 ust. 1 ustawy z dnia 13 czerwca 2019 r. o wykonywaniu 
działalności gospodarczej w zakresie wytwarzania i obrotu materiałami wybuchowymi, bronią, 
amunicją oraz wyrobami i technologią o przeznaczeniu wojskowym lub policyjnym (Dz. U. z 
2023 r., poz. 1743) zachowała ważność po dniu wejścia w życie nowej ustawy. lub aktualna 
koncesja, o której mowa w art. 7 ustawy z dnia 13 czerwca 2019 r. o wykonywaniu działalności 
gospodarczej w zakresie wytwarzania i obrotu materiałami wybuchowymi, bronią, amunicją 
oraz wyrobami i technologią o przeznaczeniu wojskowym lub policyjnym (Dz. U. 2023.1743 t.
j.) uprawniającą do wykonywania działalności gospodarczej w zakresie wytwarzania i obrotu 
przedmiotem zamówienia określonym w części IV - RODZAJE WYROBÓW I TECHNOLOGII 
O PRZEZNACZENIU WOJSKOWYM LUB POLICYJNYM - WT II. Sprzęt kierowania ogniem i 
związany z nim sprzęt do ostrzegania i alarmowania, a także powiązane z nimi systemy, 
sprzęt kontrolno-pomiarowy, do strojenia i zakłócania specjalnie zaprojektowane do celów 
wojskowych, a także specjalnie zaprojektowane do nich elementy składowe i ich wyposażenie 
- pkt. 2 Systemy wykrywania, oznaczania celów, pomiaru odległości, obserwacji lub śledzenia 
celów; wyposażenie wykorzystywane do wykrywania, scalania danych, rozpoznawania lub 
identyfikacji oraz urządzenia zespalające zespoły czujników oraz WT III. Pojazdy naziemne, w 
tym ciągniki (z wyłączeniem cywilnych samochodów lub ciężarówek przeznaczonych do 
przewozu pieniędzy i przedmiotów o wysokiej wartości wyposażonych w osłony pancerne) i 
ich elementy, specjalnie zaprojektowane lub zmodyfikowane do celów wojskowych lub 
policyjnych, Część IV załącznika „Klasyfikacja rodzajów materiałów wybuchowych, broni, 
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amunicji oraz wyrobów i technologii o przeznaczeniu wojskowym lub policyjnym, na których 
wytwarzanie lub obrót jest wymagane uzyskanie koncesji” Rozporządzenia Rady Ministrów z 
dnia 17 września 2019 r. w sprawie klasyfikacji rodzajów materiałów wybuchowych, broni, 
amunicji oraz wyrobów i technologii o przeznaczeniu wojskowym lub policyjnym, na których 
wytwarzanie lub obrót jest wymagane uzyskanie koncesji (Dz.U. z 2019 r. poz. 1888). 2. W 
celu potwierdzenia spełniania w/w warunku, Wykonawca zobowiązany jest złożyć aktualną 
koncesję opisaną powyżej. 3. W związku z wymogiem posiadania koncesji, o której mowa 
powyżej, Wykonawca zagraniczny winien posiadać: a) Koncesję lub inny dokument 
zezwalający na wykonywanie działalności w zakresie przedmiotu zamówienia, wydaną 
zgodnie z przepisami obowiązującymi w państwie Wykonawcy. Zamawiający uzna, ze wymóg 
przedstawienia w/w dokumentu został spełniony, jeżeli przedłożony zostanie w/w dokument 
lub oświadczeni Wykonawcy informujące, iż w jego kraju nie wydaje się w/w dokumentów. b) 
Dokument uprawniający do handlu (obrotu) przedmiotem zamówienia z RP; Zamawiający 
uzna, ze wymóg przedstawienia dokumentu uprawniającego do handlu (obrotu) z RP został 
spełniony, jeżeli zostanie przedłożone oświadczenie o zobowiązaniu się do uzyskania takiego 
dokumentu. Przedstawienie oświadczenia zamiast stosownego dokumentu dotyczy 
Wykonawców z tych krajów, w których przepisy uniemożliwiają uzyskanie takiego zezwolenia 
na etapie otwarcia wniosków.

Kriteerium: Finants suhtarv
Valikukriteeriumi kirjeldus: 1. Wykonawca spełni warunek, jeżeli wykaże, że w okresie nie 
wcześniejszym niż 3 miesiące przed upływem terminu składania wniosków o dopuszczenie do 
udziału w postępowaniu o udzielenie zamówienia, posiada środki finansowe lub zdolność 
kredytową w wysokości minimum 525 000,00 zł 2. W celu potwierdzenia spełniania warunku, 
Wykonawca zobowiązany jest złożyć informację banku lub spółdzielczej kasy 
oszczędnościowo – kredytowej, potwierdzającą wysokość posiadanych środków finansowych 
lub zdolność kredytową Wykonawcy w okresie nie wcześniejszym niż 3 miesiące przed 
upływem terminu składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu, w 
wysokości minimum: 525 000,00 zł Uwaga: • Jeżeli w dokumentach składanych w celu 
potwierdzenia spełniania warunku udziału w postępowaniu, kwoty będą wyrażane w walucie 
obcej, kwoty te zostaną przeliczone na PLN wg średniego kursu PLN w stosunku do walut 
obcych ogłaszanego przez Narodowy Bank Polski (Tabela A kursów średnich walut obcych) w 
dniu wystawienia dokumentu. W przypadku braku publikacji kursów walut NBP 
obowiązujących w dniu, o którym mowa powyżej, zastosowanie ma kurs ostatnio ogłoszony 
przed tym dniem, • Jeżeli z uzasadnionej przyczyny wykonawca nie może złożyć dokumentów 
dotyczących sytuacji finansowej, o których mowa wyżej, wymaganych przez Zamawiającego, 
może złożyć inne podmiotowe środki dowodowe, które w wystarczający sposób potwierdzają 
spełnianie opisanego przez Zamawiającego warunku udziału w postępowaniu. 3. Wykonawca 
może w celu potwierdzenia spełniania warunku udziału w postępowaniu, w stosownych 
sytuacjach oraz w odniesieniu do konkretnego zamówienia, lub jego części, polegać na 
sytuacji finansowej lub ekonomicznej podmiotów, udostępniających zasoby, niezależnie od 
charakteru prawnego łączących go z nim stosunków prawnych. 4. Wykonawca, który polega 
na zdolnościach lub sytuacji podmiotów udostępniających zasoby składa, wraz z wnioskiem o 
dopuszczenie do udziału w postępowaniu, zobowiązanie podmiotu udostępniającego zasoby 
do oddania mu do dyspozycji niezbędnych zasobów na potrzeby realizacji zamówienia lub 
inny podmiotowy środek dowodowy potwierdzający, że Wykonawca realizując zamówienie, 
będzie dysponował niezbędnymi zasobami tych podmiotów. Zobowiązanie podmiotu 
udostępniającego zasoby, musi potwierdzać, że stosunek łączący Wykonawcę z podmiotami 
udostępniającymi zasoby gwarantuje rzeczywisty dostęp do tych zasobów oraz musi określać 
w szczególności: a) zakres dostępnych Wykonawcy zasobów podmiotu udostępniającego 
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zasoby, b) sposób i okres udostępnienia Wykonawcy i wykorzystania przez niego zasobów 
podmiotu udostępniającego te zasoby przy wykonywaniu zamówienia, c) czy i w jakim 
zakresie podmiot udostępniający zasoby, na zdolnościach którego wykonawca polega w 
odniesieniu do warunków udziału w postępowaniu dotyczących wykształcenia, kwalifikacji 
zawodowych lub doświadczenia, zrealizuje usługi, których wskazane zdolności dotyczą. 
Zamawiający ocenia, czy udostępniane Wykonawcy przez podmioty udostępniające zasoby 
ich sytuacja finansowa lub ekonomiczną, pozwalają na wykazanie przez Wykonawcę 
spełniania warunku udziału w postępowaniu dotyczącego sytuacji ekonomicznej lub 
finansowej oraz bada, czy nie zachodzą wobec tego podmiotu podstawy wykluczenia, o 
których mowa w art. 405 ust. 1 oraz art. 405 ust. 2 pkt 3), 4) i pkt 5) w zakresie określonym w 
art. 109 ust. 1 pkt 4) ustawy Pzp., a także w art. 5k rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z 
dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji 
destabilizującymi sytuację na Ukrainie, w jego aktualnym brzmieniu oraz w art. 7 ust. 1 ustawy 
o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz 
służących ochronie bezpieczeństwa narodowego. 5. Zamawiający żąda od Wykonawcy, który 
polega na zdolnościach lub sytuacji podmiotów udostępniających zasoby na zasadach 
określonych w art. 118 ustawy Pzp, przedstawienia w odniesieniu do tych podmiotów 
dokumentów i oświadczeń wymienionych w części A ust. VII załącznika do ogłoszenia 
zamieszczonego na platformie zakupowej. 6. Wykonawca nie może, po upływie terminu 
składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu, powoływać się na zdolności 
lub sytuacje podmiotów udostępniających zasoby, jeżeli na etapie składania wniosków nie 
polegał on w danym zakresie na zdolnościach lub sytuacji podmiotów udostępniających 
zasoby. 7. Podmiot, który zobowiązał się do udostępnienia zasobów, odpowiada solidarnie z 
Wykonawcą, który polega na jego sytuacji finansowej lub ekonomicznej, za szkodę poniesioną 
przez Zamawiającego powstałą, wskutek nieudostępnienia tych zasobów, chyba, że za 
nieudostępnienie zasobów podmiot ten nie ponosi winy.

Kriteerium: Viited määratud teenustele
Valikukriteeriumi kirjeldus: 1. W postępowaniu mogą wziąć udział Wykonawcy, którzy w 
okresie ostatnich 5 lat, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie 
wykonali należycie usługi w zakresie naprawy stacji radiolokacyjnych, których suma 
odpowiada co najmniej wartości: 2 100 000,00 zł 2. W celu potwierdzenia spełniania warunku 
Wykonawca zobowiązany jest złożyć wykaz usług potwierdzający, że w okresie ostatnich 5 lat 
przed upływem terminu składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu, a 
jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie – Wykonawca wykonał 
należycie usługi w zakresie naprawy stacji radiolokacyjnych, których suma odpowiada co 
najmniej wartości: 2 100 000,00 zł oraz dowody określające, czy usługi te zostały wykonane 
należycie. 3. Wykonawca w wykazie – w załączniku nr 3 do wniosku podaje wartość usługi/ 
usług, jej/ich przedmiot, datę wykonania i podmiot, na rzecz, którego usługa/usługi zostały 
wykonane. Dowodami, o których mowa wyżej, są referencje bądź inne dokumenty 
sporządzone przez podmiot, na rzecz, którego usługa/usługi została/zostały wykonana
/wykonane, a jeżeli Wykonawca z przyczyn niezależnych od niego nie jest w stanie uzyskać 
tych dokumentów oświadczenie Wykonawcy. Oświadczenie Wykonawcy powinno 
jednoznacznie wskazywać na przyczyny braku możliwości pozyskania dowodów określających 
(referencji) od podmiotów na rzecz których realizowana/e była/y usługa/i. Uwaga: • Jeżeli w 
dokumentach składanych w celu potwierdzenia spełniania warunku udziału w postępowaniu, 
kwoty będą wyrażane w walucie obcej, kwoty te zostaną przeliczone na PLN wg średniego 
kursu PLN w stosunku do walut obcych ogłaszanego przez Narodowy Bank Polski (Tabela A 
kursów średnich walut obcych) w dniu wykonania usługi. W przypadku braku publikacji kursów 
walut NBP obowiązujących w dniu, o którym mowa powyżej, zastosowanie ma kurs ostatnio 
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ogłoszony przed tym dniem. • Jeżeli z uzasadnionej przyczyny Wykonawca nie może złożyć 
dokumentów dotyczących zdolności technicznej lub zawodowej, o których mowa wyżej, 
wymaganych przez Zamawiającego, może złożyć inne podmiotowe środki dowodowe, które w 
wystarczający sposób potwierdzają spełnianie opisanego przez Zamawiającego warunku 
udziału w postępowaniu. • Jeżeli Wykonawca powołuje się na doświadczenie w realizacji usług 
wykonywanych wspólnie z innymi Wykonawcami, wykaz dotyczyć ma wyłącznie usług, w 
których wykonaniu Wykonawca bezpośrednio uczestniczył. 3. Wykonawca może w celu 
potwierdzenia spełniania warunku udziału w postępowaniu, w stosownych sytuacjach oraz w 
odniesieniu do konkretnego zamówienia, lub jego części, polegać na sytuacji finansowej lub 
ekonomicznej podmiotów, udostępniających zasoby, niezależnie od charakteru prawnego 
łączących go z nim stosunków prawnych. 4. Wykonawca, który polega na zdolnościach lub 
sytuacji podmiotów udostępniających zasoby składa, wraz z wnioskiem o dopuszczenie do 
udziału w postępowaniu, zobowiązanie podmiotu udostępniającego zasoby do oddania mu do 
dyspozycji niezbędnych zasobów na potrzeby realizacji zamówienia lub inny podmiotowy 
środek dowodowy potwierdzający, że Wykonawca realizując zamówienie, będzie dysponował 
niezbędnymi zasobami tych podmiotów. Zobowiązanie podmiotu udostępniającego zasoby, 
musi potwierdzać, że stosunek łączący Wykonawcę z podmiotami udostępniającymi zasoby 
gwarantuje rzeczywisty dostęp do tych zasobów oraz musi określać w szczególności: a) 
zakres dostępnych Wykonawcy zasobów podmiotu udostępniającego zasoby, b) sposób i 
okres udostępnienia Wykonawcy i wykorzystania przez niego zasobów podmiotu 
udostępniającego te zasoby przy wykonywaniu zamówienia, c) czy i w jakim zakresie podmiot 
udostępniający zasoby, na zdolnościach którego wykonawca polega w odniesieniu do 
warunków udziału w postępowaniu dotyczących wykształcenia, kwalifikacji zawodowych lub 
doświadczenia, zrealizuje usługi, których wskazane zdolności dotyczą. Zamawiający ocenia, 
czy udostępniane Wykonawcy przez podmioty udostępniające zasoby ich sytuacja finansowa 
lub ekonomiczną, pozwalają na wykazanie przez Wykonawcę spełniania warunku udziału w 
postępowaniu dotyczącego sytuacji ekonomicznej lub finansowej oraz bada, czy nie zachodzą 
wobec tego podmiotu podstawy wykluczenia, o których mowa w art. 405 ust. 1 oraz art. 405 
ust. 2 pkt 3), 4) i pkt 5) w zakresie określonym w art. 109 ust. 1 pkt 4) ustawy Pzp., a także w 
art. 5k rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków 
ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie, w jego 
aktualnym brzmieniu oraz w art. 7 ust. 1 ustawy o szczególnych rozwiązaniach w zakresie 
przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa 
narodowego. 5. Zamawiający żąda od Wykonawcy, który polega na zdolnościach lub sytuacji 
podmiotów udostępniających zasoby na zasadach określonych w art. 118 ustawy Pzp, 
przedstawienia w odniesieniu do tych podmiotów dokumentów i oświadczeń wymienionych w 
części A ust. VII załącznika do ogłoszenia zamieszczonego na platformie zakupowej. 6. 
Wykonawca nie może, po upływie terminu składania wniosków o dopuszczenie do udziału w 
postępowaniu, powoływać się na zdolności lub sytuacje podmiotów udostępniających zasoby, 
jeżeli na etapie składania wniosków nie polegał on w danym zakresie na zdolnościach lub 
sytuacji podmiotów udostępniających zasoby. 7. Podmiot, który zobowiązał się do 
udostępnienia zasobów, odpowiada solidarnie z Wykonawcą, który polega na jego sytuacji 
finansowej lub ekonomicznej, za szkodę poniesioną przez Zamawiającego powstałą, wskutek 
nieudostępnienia tych zasobów, chyba, że za nieudostępnienie zasobów podmiot ten nie 
ponosi winy.

Kriteerium: Asjakohased haridus- ja kutsekvalifikatsioonid
Valikukriteeriumi kirjeldus: 1. Wykonawca spełni warunek, jeżeli wykaże, że dysponuje co 
najmniej 2 osobami - skierowanymi przez Wykonawcę do realizacji zamówienia, w 
szczególności do realizacji zamówienia w zakresie napraw stacji radiolokacyjnych oraz 
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posiadających., zgodnie z art. 21 ust. 4 pkt 1 i 2 ustawy z dnia 5 sierpnia 2010 r. o ochronie 
informacji niejawnych, aktualne upoważnienie do dostępu do informacji niejawnych o klauzuli 
„ZASTRZEŻONE” lub wyżej oraz aktualne przeszkolenie w zakresie informacji niejawnych. 2. 
W celu potwierdzenia spełniania warunku Wykonawca zobowiązany jest złożyć wykaz osób, 
skierowanych przez Wykonawcę do realizacji zamówienia, w szczególności do realizacji 
zamówienia w zakresie napraw stacji radiolokacyjnych - wg załącznika nr 4 do wniosku. 
Uwaga: Jeżeli z uzasadnionej przyczyny wykonawca nie może złożyć dokumentów 
dotyczących zdolności technicznej lub zawodowej o których mowa wyżej, wymaganych przez 
zamawiającego, może złożyć inne podmiotowe środki dowodowe, które w wystarczający 
sposób potwierdzają spełnianie opisanego przez Zamawiającego warunku udziału w 
postępowaniu. 3. Wykonawca może w celu potwierdzenia spełniania warunku udziału w 
postępowaniu, w stosownych sytuacjach oraz w odniesieniu do konkretnego zamówienia, lub 
jego części, polegać na sytuacji finansowej lub ekonomicznej podmiotów, udostępniających 
zasoby, niezależnie od charakteru prawnego łączących go z nim stosunków prawnych. 4. 
Wykonawca, który polega na zdolnościach lub sytuacji podmiotów udostępniających zasoby 
składa, wraz z wnioskiem o dopuszczenie do udziału w postępowaniu, zobowiązanie podmiotu 
udostępniającego zasoby do oddania mu do dyspozycji niezbędnych zasobów na potrzeby 
realizacji zamówienia lub inny podmiotowy środek dowodowy potwierdzający, że Wykonawca 
realizując zamówienie, będzie dysponował niezbędnymi zasobami tych podmiotów. 
Zobowiązanie podmiotu udostępniającego zasoby, musi potwierdzać, że stosunek łączący 
Wykonawcę z podmiotami udostępniającymi zasoby gwarantuje rzeczywisty dostęp do tych 
zasobów oraz musi określać w szczególności: a) zakres dostępnych Wykonawcy zasobów 
podmiotu udostępniającego zasoby, b) sposób i okres udostępnienia Wykonawcy i 
wykorzystania przez niego zasobów podmiotu udostępniającego te zasoby przy wykonywaniu 
zamówienia, c) czy i w jakim zakresie podmiot udostępniający zasoby, na zdolnościach 
którego wykonawca polega w odniesieniu do warunków udziału w postępowaniu dotyczących 
wykształcenia, kwalifikacji zawodowych lub doświadczenia, zrealizuje usługi, których 
wskazane zdolności dotyczą. Zamawiający ocenia, czy udostępniane Wykonawcy przez 
podmioty udostępniające zasoby ich sytuacja finansowa lub ekonomiczną, pozwalają na 
wykazanie przez Wykonawcę spełniania warunku udziału w postępowaniu dotyczącego 
sytuacji ekonomicznej lub finansowej oraz bada, czy nie zachodzą wobec tego podmiotu 
podstawy wykluczenia, o których mowa w art. 405 ust. 1 oraz art. 405 ust. 2 pkt 3), 4) i pkt 5) 
w zakresie określonym w art. 109 ust. 1 pkt 4) ustawy Pzp., a także w art. 5k rozporządzenia 
Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w 
związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie, w jego aktualnym 
brzmieniu oraz w art. 7 ust. 1 ustawy o szczególnych rozwiązaniach w zakresie 
przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa 
narodowego. 5. Zamawiający żąda od Wykonawcy, który polega na zdolnościach lub sytuacji 
podmiotów udostępniających zasoby na zasadach określonych w art. 118 ustawy Pzp, 
przedstawienia w odniesieniu do tych podmiotów dokumentów i oświadczeń wymienionych w 
części A ust. VII załącznika do ogłoszenia zamieszczonego na platformie zakupowej. 6. 
Wykonawca nie może, po upływie terminu składania wniosków o dopuszczenie do udziału w 
postępowaniu, powoływać się na zdolności lub sytuacje podmiotów udostępniających zasoby, 
jeżeli na etapie składania wniosków nie polegał on w danym zakresie na zdolnościach lub 
sytuacji podmiotów udostępniających zasoby. 7. Podmiot, który zobowiązał się do 
udostępnienia zasobów, odpowiada solidarnie z Wykonawcą, który polega na jego sytuacji 
finansowej lub ekonomicznej, za szkodę poniesioną przez Zamawiającego powstałą, wskutek 
nieudostępnienia tych zasobów, chyba, że za nieudostępnienie zasobów podmiot ten nie 
ponosi winy.
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5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: cena 80%
Kirjeldus: Najkorzystniejszą ofertą będzie oferta, która uzyska najwyższą ilość punktów w 
kryterium oceny ofert: cena 80%,
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 80
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: Okres gwarancji 10%
Kirjeldus: Okres gwarancji na czynności wykonane w ramach realizacji umowy na elementy, 
podzespoły oraz zespoły, które zostały usprawnione w ramach napraw - 10%
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 10
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: Okres gwarancji 10%
Kirjeldus: Okres gwarancji na elementy, podzespoły oraz zespoły, które zostały zmodyfikowane
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 10

5.1.11.  Hankedokumendid
Hankedokumentide aadress: https://platformazakupowa.pl/pn/1rblog

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Allhangete kohustuslik märkimine: Lepingu osa, mille kohta pakkuja kavatseb sõlmida 
allhankelepinguid
Elektrooniline esitamine: Lubatud
Esitamise aadress: https://platformazakupowa.pl/pn/1rblog
Kirjeldus: 1. Wykonawcy zainteresowani udziałem w postępowaniu winni złożyć wniosek o 
dopuszczenie do udziału w postępowaniu wraz z załącznikami stanowiący "Załącznik do 
ogłoszenia o zamówieniu w dziedzinach obronności i bezpieczeństwa w postępowaniu 
prowadzonym w trybie przetargu ograniczonego", zamieszczony na platformie zakupowej 
prowadzonego postępowania, który stanowi integralną część niniejszego ogłoszenia. 2. 
Wniosek o dopuszczenie do udziału w postępowaniu oraz oświadczenia, o których mowa w 
art. 125 ust. 1 uPzp sporządza się: - w postaci pisemnej (papierowej) opatrzone 
własnoręcznym podpisem, - w formie elektronicznej opatrzone kwalifikowanym podpisem 
elektronicznym (forma rekomendowana przez Zamawiającego). 3.Składanie wniosku o 
dopuszczenie do udziału w postępowaniu wraz z oświadczeniami, o których mowa w art. 125 
ustawy Pzp w formie pisemnej – w przypadku wyboru przez Wykonawcę tej formy: 1) W 
przypadku wyboru przez Wykonawcę formy pisemnej wniosek o dopuszczenie do udziału w 
postępowaniu wraz z oświadczeniami, o których mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Pzp (załącznik 
nr 1 i 2 do wniosku o dopuszczenie do udziału w postępowaniu) sporządza się w języku 
polskim w postaci papierowej opatrzone własnoręcznym podpisem i składa się za 
pośrednictwem operatora pocztowego w rozumieniu ustawy z dnia 23 listopada 2012 r. Prawo 
pocztowe, osobiście lub przez posłańca w siedzibie Zamawiającego. 2) Wniosek o 
dopuszczenie do udziału w postępowaniu wraz z oświadczeniami, o których mowa w art. 125 
ust. 1 ustawy Pzp składać należy w Kancelarii Jawnej Zamawiającego – budynek nr 1, pokój 

https://platformazakupowa.pl/pn/1rblog
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numer 2, ul. Ciasna 7, 78 – 600 Wałcz do dnia 15.05.2026 r. godz. 08:30. Przed tym terminem 
wniosek o dopuszczenie do udziału w postępowaniu wraz z oświadczeniami, o których mowa 
w art. 125 ust. 1 ustawy Pzp można składać w dni robocze od poniedziałku do czwartku w 
godzinach od 07.00 do 15.30 oraz w piątek w godzinach od 07.00 do 13.00. 3) Podmiotowe 
środki dowodowe, włącznie z oświadczeniem, o którym mowa w art. 117 ust. 4 ustawy Pzp 
oraz z zobowiązaniem podmiotu udostępniającego zasoby, o którym mowa w art. 118 ust. 3 
ustawy Pzp, a także pełnomocnictwo składane są w formie elektronicznej w sposób opisany w 
ust. III "Forma złożenia podmiotowych środków dowodowych" Części C „Informacje 
Dodatkowe” - Załącznik do ogłoszenia o zamówieniu w dziedzinach obronności i 
bezpieczeństwa prowadzonym w trybie przetargu ograniczonego zamieszczony na platformie 
zakupowej prowadzonego postępowania. 4) Wniosek o dopuszczenie do udziału w 
postępowaniu wraz z oświadczeniami, o których mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Pzp należy 
umieścić w kopercie. Koperta winna być zamknięta i zabezpieczona przed otwarciem, bez 
uszkodzenia gwarantując zachowanie poufności jej treści – do terminu otwarcia wniosków. 5) 
Kopertę należy opisać hasłem: „1 Regionalna Baza Logistyczna, ul. Ciasna 7, 78 – 600 Wałcz 
Wniosek o dopuszczenie do udziału w postępowaniu o udzielenie zamówienia w dziedzinach 
obronności i bezpieczeństwa prowadzonym w trybie przetargu ograniczonego na „Usługę - 
wykonanie napraw i konserwacji sprzętu radiolokacyjnego BRIDGEMASTER E i 
VISIONMASTER FT oraz ich części i podzespołów w latach 2026-2030”, nr sprawy 36/2026 
nie otwierać do dnia 15.05.2026 r. do godziny 09.00” 4.Składanie wniosku o dopuszczenie do 
udziału w postępowaniu wraz z załącznikami w formie elektronicznej (forma rekomendowana 
przez Zamawiającego) – w przypadku wyboru przez Wykonawcę tej formy: 1) Wniosek o 
dopuszczenie do udziału w postępowaniu, oświadczenia, o których mowa w art. 125 ust. 1 
ustawy (Załącznik nr 1 i 2 do wniosku o dopuszczeniu do udziału w postępowaniu), 
podmiotowe środki dowodowe, włącznie z oświadczeniem, o którym mowa w art. 117 ust. 4 
ustawy Pzp oraz z zobowiązaniem podmiotu udostępniającego zasoby, o którym mowa w art. 
118 ust. 3 ustawy Pzp oraz pełnomocnictwo sporządza się w postaci elektronicznej. 2) 
Wykonawca składa wniosek o dopuszczenie do udziału w postępowaniu wraz z załącznikami 
za pośrednictwem platformy zakupowej pod adresem:  https://platformazakupowa.pl/pn/1rblog.
Podczas składania wniosku zaleca się korzystanie z instrukcji udostępnionej na platformie. 3) 
Wniosek o dopuszczenie do udziału w postępowaniu wraz z załącznikami należy składać za 
pośrednictwem platformy zakupowej pod adresem:  do https://platformazakupowa.pl/pn/1rblog
dnia 15.05.2026 r. do godziny 08:30. 4) Komisyjne otwarcie wniosków o dopuszczenie do 
udziału w postępowaniu nastąpi w siedzibie Zamawiającego, ul. Ciasna 7, 78 – 600 Wałcz – 
budynek nr 1, w dniu 15.05.2026 r. o godzinie 09:00.
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkujad võivad esitada rohkem kui ühe pakkumuse: Ei ole lubatud
Finantstagatise kirjeldus: Zaproszeni do składania ofert Wykonawcy zobowiązani będą do 
zabezpieczenia ofert wadium na cały okres związania ofertą. Wykonawca, którego oferta 
zostanie wybrana jako najkorzystniejsza przez Zamawiającego zobowiązany będzie do 
wniesienia zabezpieczenia należytego wykonania umowy. Szczegółowe informacje na temat 
wadium i zabezpieczenia należytego wykonania umowy zostaną zawarte w Specyfikacji 
Warunków Zamówienia, która zostanie przekazana Wykonawcom zaproszonym do składania 
ofert.
Osalemistaotluste esitamise tähtaeg: 15/05/2026 08:30:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, 
Kesk-Euroopa suveaeg
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei

https://platformazakupowa.pl/pn/1rblog
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Lepingu täitmisega seotud tingimused: Warunki przyszłej umowy zostaną określone w SWZ.
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah
Õiguslik vorm, mida eeldatakse pakkujate rühmalt, kellega sõlmitakse leping: Zgodnie z art. 58 
ust. 1 ustawy Pzp, Wykonawcy mogą wspólnie ubiegać się o udzielenie zamówienia. 
Wykonawcy wspólnie składający wniosek o dopuszczenie do udziału w postępowaniu: 1. złożą 
oddzielnie dla każdego z nich oświadczenia i dokumenty dotyczące wykazania braku podstaw 
wykluczenia, 2. przynajmniej jedna z firm wspólnie składających wniosek o dopuszczenie do 
udziału w postępowaniu winna jest przedstawić oświadczenie i dokumenty dotyczące 
spełnienia warunków udziału w postępowaniu, 3. spełnią warunek dotyczący zdolności 
technicznej lub zawodowej - Wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia 
mogą polegać na zdolnościach tych z Wykonawców, którzy wykonają usługi do realizacji 
których te zdolności są wymagane, 4.spełnią warunek dotyczący sytuacji ekonomicznej lub 
finansowej - Wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia mogą spełnić ten 
warunek łącznie tzn. co najmniej jeden z Wykonawców spełni warunek lub Wykonawcy 
spełnią go łącznie. Ponadto Wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia 
zobowiązani są przedłożyć: 1) oświadczenie, o którym mowa w art. 117 ust. 4, z którego 
wynikać będzie, które usługi wykonują poszczególni Wykonawcy wspólnie składający wniosek 
o dopuszczenie do udziału w postępowaniu, 2) pełnomocnictwo, w którym Wykonawcy 
ustanawiają pełnomocnika do reprezentowania ich w postępowaniu o udzielenia zamówienia 
albo reprezentowania w postępowaniu i zawarcia umowy w sprawie zamówienia w 
dziedzinach obronności i bezpieczeństwa (w pełnomocnictwie należy skonkretyzować 
postępowanie o udzielenie zamówienia publicznego, z podaniem numeru sprawy i przedmiotu 
zamówienia), 3) kopię umowy regulującej współpracę Wykonawców składających ofertę 
wspólnie przed zawarciem umowy w sprawie zamówienia w dziedzinach obronności i 
bezpieczeństwa (kopia potwierdzona za zgodność z oryginałem przez Wykonawcę).
Rahastamiskord: Zapłata należności za wykonaną dostawę nastąpi w formie polecenia 
przelewu z rachunku Zamawiającego na rachunek bankowy Wykonawcy umieszczony na 
fakturze, w terminie 30 dni od daty wykonania przedmiotu umowy, potwierdzonego zgodnie z 
zapisami umowy i otrzymania przez Zamawiającego prawidłowo wystawionej faktury wraz z 
kompletem wymaganych dokumentów. Termin zapłaty uważa się za zachowany, jeżeli 
obciążenie rachunku dłużnika nastąpi najpóźniej w ostatnim dniu terminu płatności.
Allhanked: 
Töövõtja peab andma teada alltöövõtjatega seotud igast muudatusest lepingu täitmise ajal.

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Dokładne informacje na temat terminów składania 
odwołań: 1. Środki ochrony prawnej przysługują Wykonawcy a także innemu podmiotowi, 
jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu niniejszego zamówienia oraz poniósł lub może ponieść 
szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów ustawy. Środki ochrony prawnej 
wobec ogłoszenia o zamówieniu oraz dokumentów zamówienia przysługują również 
organizacjom wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt 15 ustawy oraz Rzecznikowi 
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Małych i Średnich Przedsiębiorców. 2. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami 
ustawy czynność Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na 
projektowane postanowienia umowy, 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia, do której Zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy. 3. Odwołanie wnosi 
się do Prezesa Izby (art. 514 ust. 1 uPzp). 4. Odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, albo w 
terminie 15 dni - jeżeli informacja została przekazana w inny sposób (art. 515 ust. 1 pkt 1) u 
Pzp) 5. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie 
zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia 
publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na stronie internetowej (art. 515 ust. 2 pkt 1) uPzp). 6. Odwołanie w 
przypadkach innych, niż określone w ust. 4 i 5 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym 
powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o 
okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia. (art. 515 ust. 3 pkt. 1 uPzp). 7. Na 
orzeczenie Izby oraz postanowienie Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1, stronom 
oraz i uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. 8. Pozostałe 
zasady dot. środków ochrony prawnej zostały zawarte w Dziale IX ustawy Pzp.
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: 1 REGIONALNA BAZA 
LOGISTYCZNA
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: 1 REGIONALNA BAZA LOGISTYCZNA
Pakkumusi menetlev organisatsioon: 1 REGIONALNA BAZA LOGISTYCZNA

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: 1 REGIONALNA BAZA LOGISTYCZNA
Osakond: JEDNOSTKA WOJSKOWA
Postiaadress: ul. Ciasna 7
Linn: Wałcz
Sihtnumber: 78-600
Riik – jaotus (NUTS): Szczecinecko-pyrzycki (PL427)
Riik: Poola
Kontaktpunkt: Sekcja Zamówień Publicznych
E-posti aadress: 1rblog.szp@ron.mil.pl
Telefon: +48 261 47 25 17
Internetiaadress: https://1rblog.wp.mil.pl
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://platformazakupowa.pl/pn/1rblog
Hankija profiil: https://platformazakupowa.pl/pn/1rblog
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused
Pakkumusi menetlev organisatsioon

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Krajowa Izba Odwoławcza
Registreerimisnumber: 5262239325
Osakond: Departament Odwołań

mailto:1rblog.szp@ron.mil.pl
https://1rblog.wp.mil.pl
https://platformazakupowa.pl/pn/1rblog
https://platformazakupowa.pl/pn/1rblog
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Postiaadress: ul. Postępu 17a
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 02-676
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
Kontaktpunkt: Sekretariat Biura Odwołań
E-posti aadress: odwolania@uzp.gov.pl
Telefon: +48 22 458 78 01
Faks: +48 22 458 78 00
Internetiaadress: https://www.uzp.gov.pl/kio
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://epuap.gov.pl/wps/portal/strefa-klienta/katalog-spraw
/opis-uslugi/odwolanie-do-krajowej-izby-odwolawczej/UZP
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta

8.1.  ORG-0000
Ametlik nimi: Publications Office of the European Union
Registreerimisnumber: PUBL
Linn: Luxembourg
Sihtnumber: 2417
Riik – jaotus (NUTS): Luxembourg (LU000)
Riik: Luksemburg
E-posti aadress: ted@publications.europa.eu
Telefon: +352 29291
Internetiaadress: https://op.europa.eu
Selle organisatsiooni rollid: 
TED eSender

10. Muudatus

Eelmise teate versioon, mida muudetakse
: 
300041-2026
Muudatuse peamine põhjus
: 
Avaldaja vea parandamine

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: b38cbdce-d03c-4b9f-9478-6afcf9b05a8a  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 18
Teate saatmise kuupäev: 11/05/2026 13:22:14 (UTC+00:00) Lääne-Euroopa aeg, Greenwichi 
aeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: poola keel
Teate avaldamise number: 329571-2026
ELT S väljaande number: 92/2026
Avaldamise kuupäev: 13/05/2026

mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.uzp.gov.pl/kio
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https://epuap.gov.pl/wps/portal/strefa-klienta/katalog-spraw/opis-uslugi/odwolanie-do-krajowej-izby-odwolawczej/UZP
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